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Min far fortalte meg en gang at en fri mann skal møte hver dag uten frykt.

På samme måte skal han møte døden. For livstråden ble kuttet den dagen du ble født, og ingen mann og ingen kvinne får et eneste åndedrag til når tiden er ute.

Nå er den verden jeg vokste opp i, den verden mine sønner ble født inn i, ikke lenger. De gamle kongerikene brenner og gamle guders navn må ikke nevnes. Jeg er ved enden av min livstråd. Men før jeg forlater denne skrøpelige, gamle kroppen, skal jeg fortelle om det som var. For det er mitt håp at de som kommer etter oss, vil forstå at vi ikke bare var udyr og fiender av rettferdige konger. Det er mitt håp at vi vil huskes for det vi levde og kjempet for.


1

Trellbundet

Jeg husker ikke så mye fra årene før de tok meg. Men jeg liker å tenke at det var en lykkelig tid. Jeg kan sitte i lange stunder og følge stiene med mitt indre blikk, for dem erindrer jeg ennå. Jeg kan stanse ved en av barlindene og kjenne lukten av gress og varm myr. Jeg kan skimte solen gjennom løvkronene, lyset som slipper ned har islett av grønt i seg. Og det er varmt, jeg kjenner heten mot den nakne huden min der jeg tar meg frem gjennom underskogen. Ormebregnene stryker mot de bare leggene mine, og jeg kjenner buen i hånden og koggeret som slår mot hoften. Jeg går inn i et tett skogholt, her synker føttene mine ned i den våte mosen, og jeg vet at her kan sjøen komme inn ved springflo og legge igjen tang og skjell og krabber som graver seg ned. Så er jeg ved stranden innerst i bukten, jeg ser bølgene som skyller inn og måkene som står høyt der oppe under himmelen, de er som naglet fast til himmelhvelvingen, før de slår med vingene og stryker ut mot havet eller inn over skoglandet bak meg.

Her har jeg sandbankene til høyre for meg, og et steinkast der borte står far og Ulfham. Fars grå hår blafrer i vinden. Den senete overkroppen står som alltid bøyd til siden, men han er likevel sterk, og jeg tenker at ingenting her i denne verden kan rokke ved ham. Ulfham bjeffer, men holder seg hos far. Han gjør alltid det. Far nikker, det er så vidt jeg kan se det, før han bøyer seg ned igjen og plukker opp et skjell. Jeg følger stien videre. Den dreier av her, og fører meg bort til den nordre siden av bukten. Her klyver jeg opp blant steinene. Ennå er jeg ung, bare et barn, men jeg er smidig, og armene og bena mine er sterke. Jeg har buen over skulderen og klatrer raskt og fryktløst mot toppen av kollen, for jeg vet at far betrakter meg fra sandbankene. Han er bekymret for at jeg skal skade meg, han har bare meg nå. Men jeg trenger å vise ham at jeg kan, at jeg er sterk som ham, for snart vil bondens sønner komme og be meg følge med til skipet, og da skal far vite at jeg vil klare meg.

Fra toppen av kollen kan jeg se langt ut over fjorden. Her oppe finnes en varde, og i de første årene etter feiden måtte far tenne i den hver gang han så langskip. Hver eneste natt våket han her oppe.

Jeg setter meg innunder det gamle stokktaket, støtter ryggen mot veggen og prøver å hvile blikket på sjøen en stund. Jeg lar øynene søke langs linjen mellom hav og himmel. Den er tynn som et hårstrå og rak som en sverdegg. Det er dit jeg skal. Ut dit hvor hav og himmel møtes. På den andre siden av havet, langt ute i vest, ligger et øyrike. Bjørn, min eneste bror, dro den forrige sommeren. I år er det min tur.

Jeg sitter ikke lenge under stokktaket. Igjen er jeg på bena, men nå løper jeg, og einerbusker risper meg i leggene og på magen. Jeg kan ikke huske hva jeg har på meg. Kanskje har jeg bare et tøystykke surret om livet. Så er jeg på den nordre siden av odden, og jeg løsner snøret som jeg har viklet om buen. I enden av snøret er det en krok jeg har laget av en torn. Jeg knuser en snegle og stikker den på kroken.

Lenge blir jeg liggende på magen der på svaberget. Jeg kan se meg selv i vannspeilet. Det lange, uryddige håret henger ned rundt fjeset mitt. Fortsatt er det noe rundt og barnlig ved det fjeset, men det skal ikke vare lenge nå. Allerede er et drag av manndom kommet over meg, pannen og kinnbena er mer kantet enn før, og øynene mine er mer dyptsittende. De skinner blått mot den solbrune huden.

Av og til stryker fisker forbi kroken. Noen av dem er helt oppe i overflaten og visker speilbildet ut med halefinnen. Så er de nede ved kroken igjen, men de er små, og slike er det ingen mat i. Jeg rykker i snøret og skremmer dem vekk.

I mange år var det alt jeg kunne huske før det vonde. En ung gutts vandring til en fiskeplass. En far som sanker muslinger på sandbanken. I mange år var det mine eneste minner fra den tiden. Først flere år senere skulle jeg vende tilbake til halvøya som var min barndoms rike, og jeg skulle finne stiene som hjort og rådyr hadde holdt åpne og reise stokktaket min far en gang bygde. Og jeg skulle huske.

Jeg må ha sovnet der på svaberget. Da jeg brått våknet, var alt så stille. Fortsatt sto solen høyt på himmelen, jeg kunne ikke ha sovet lenge. Jeg husker at jeg snudde meg rundt, og brått ser jeg at det står en mann oppe ved fars utkikksplass. Han har ingen klær utenom en fillete skinnbukse, og overkroppen hans er dekket av blå striper. Med ett får han øye på meg. Han snur seg halvt, roper ut på et språk jeg ikke kjenner og tar til å springe nedover mot meg.

Jeg kan huske at jeg løper. Jeg bykser fra svaberg til svaberg, jeg er nede ved fjæra, jeg faller og kutter kneet på rurene i vannkanten, men så er jeg oppe igjen, nå er tre menn etter meg, den ene har en øks. De to andre er halvnakne, de har trellring om nakken og springer fra svaberg til svaberg; den ene uler som en hund. Snart er de like i hælene mine, men da kaster jeg meg ut i vannet. Jeg tar til å svømme, men nå får de tak i meg, de griper meg i håret og skyver meg under.

De må ha holdt meg under vann til jeg mistet bevisstheten. Så bar de meg vel tilbake, over odden og ned på sandbankene, der Ulfham lå med en pil i brystet og snart ville bli ført ut med tidevannet. Opp på den søndre odden gikk de, krigeren med øksen fremst, og etter ham de to trellene med meg mellom seg.

Far hadde bygget huset vårt mellom svabergene, og den gangen syntes jeg det var vel så flott som bondens langhus. En annen mann ville kanskje reist huset på lesiden av odden, men det var som om far aldri helt klarte å legge av seg plikten. Alltid hadde han et blikk mot fjorden, for et langt liv hadde lært ham at fiender alltid kom derfra. Men ikke denne gangen. I ly av trærne hadde de sneket seg inn på ham. En gammel og herjet kriger alene her ute på odden, han var knapt verdt et sverdhogg.

Da jeg kom til meg selv, lå jeg på siden, og armene var bundet bakpå ryggen min. Jeg så først mennene som luntet omkring. Noen av dem buntet sammen klippfisken som vi hadde hengt over tørkestokkene. En annen sto og prøvde spennet i fars barlindbue. Først da jeg snudde meg rundt, fikk jeg øye på far. Han satt inntil veggen med en pil i brystet og pustet tungt. På utsiden av låret var det et dypt kutt, og det var enda et i overarmen. Hånden hans var rød av blod og lå skjelvende i fanget hans.

Idet jeg kom meg på bena, ble repet jeg hadde om nakken strammet.

«De på gården sa at du pleide å kjempe for ladejarlen,» lød det bak meg. Jeg forsto at det var min far det ble snakket til. «Hva gjør du her i Vingulmork?»

Far svarte ikke.

«Dette, er det sønnen din?»

Far løftet hodet. «Han er ung. La ham leve.»

Mannen bak meg glefset noen ord til trellene, som kom og grep meg om armene. Så snakket han til de andre mennene sine, fortsatt på et språk jeg ikke kjente, og to av dem huket seg ned over far og holdt ham opp mot veggen. «Torstein,» sa far. «Se vekk.»

Ennå hadde jeg ikke sett hvem som snakket til far. Men nå fikk jeg en kniv for strupen, og en av de fremmede trådte frem, han var en høy mann kledd i ringbrynje, og den ringbrynjen var flekket av blod. Uten et ord trakk han en lang, krum kniv fra beltet og kjørte den i magen på far.

Far sa ingenting mens han ble skåret opp. Det rykket i bena hans, det var det hele. Så ble han sluppet ned igjen, og nå satt han igjen stille, øynene hans fant meg, og han gråt. Jeg hadde aldri før sett ham gråte.

«Sett ild,» kom det fra mannen i ringbrynjen.

Den ene trellen gikk inn i hytta. Jeg kunne høre at han rotet i ildstedet, der vi alltid gravde glørne ned i sand, slik at de skulle holde seg til kvelden. Samtidig reiste trellene far opp på bena igjen, og jeg kunne se at far ville si noe til meg, men da stakk mannen i ringbrynjen fingrene inn i magen hans. Far stønnet vondt nå, han hev etter pusten. Så sto mannen med noe som lignet et blodig rep i hånden. Han så på det et øyeblikk, før han naglet det til en veggstokk med kniven. «Gå,» glefset han. «Gå!»

Far begynte å gå. Først ett skritt, før han stanset og hev etter pusten. Så ett til, og nå slo han blikket vekk fra meg, før han kroket seg og kastet opp. Men mannen med ringbrynjen ropte til ham igjen, han måtte fortsette, han skulle ikke stanse, og da rettet far seg opp og fortsatte å gå som om han ikke enset tarmene som rant ut av magen hans, helt til en hel vase falt ut og landet foran føttene hans. Da sank far ned på det ene kneet. Så vendte han blikket mot meg igjen, før han veltet over på siden og ble liggende.

Trellene slepte ham inntil hytta og lot ham ligge der. Kniven ble fjernet fra strupen min, og jeg styrtet straks mot far, men trellene grep meg i armen og trakk meg med seg.

Jeg husker at jeg snudde meg da de halte meg over svabergene, og jeg så flammene som stakk opp gjennom torvtaket. Så måtte jeg følge med dem inn i skogen. Ved bekken stanset vi og jeg ble budt å drikke, men jeg nektet.

De førte meg over jordene. Vi kom til gården, og her flakket ilden fra langhuset. Gårdsfolket lå døde omkring, gamlebonden selv var hengt etter halsen i tuntreet. De to døtrene hans så jeg ikke, men Hilda satt midt på plassen, bakbundet som meg, og serken hennes var spjæret opp helt til korsryggen.

De tok meg med inn i smien. Her ble en slavering foldet om nakken min, og den malte trellen hamret en rødglødende nagle i låsehullet og bøyde den med en tang. Jeg kan huske at jeg ikke våget å røre meg, i tilfelle naglene ville svi. Så jeg ble stående, nå med repet festet i slaveringen, mens Hilda måtte knele som meg. Også hun ble trellbundet den dagen.

Samme kveld ble jeg lenket til årebenken. Jeg hadde sett langskip før, og far hadde ofte sendt meg inn til gården for å varsle når vi så seil ute i fjorden. Da hadde jeg stått på stranden blant de andre ungene, sitrende av forventning, mens tønner og skinnfeller ble losset og båret i land, og en handelsmann med armring av sølv ville stå bak baugstavnen og rope inn til oss om den kostelige silken han hadde med seg, om vin og glassperler og jern smidd av foldet stål. Og noen ganger ble også treller fra vest vist frem: menn, kvinner og barn med slavering om halsen og rygg som bar merker etter pisk og brennejern.

Nå var jeg selv en slik. Da de lenket meg til årebenken, så jeg opp langs masten, og jeg så tre brukne pilskaft høyt der oppe og tenkte at dette var ikke et vanlig langskip, men et krigsskip. Slike hadde jeg aldri sett før, men broren min og bondesønnene hadde fortalt om dem. Jeg hadde trodd at slike farkoster var så voldsomme at de kunne renne vanlige folks skip i senk, men isteden var dette såpass smalt at roerne satt på tversgående benker istedenfor åremannskistene som er vanlige i større skip, og det lå lavt i vannet. Menn med krigsøks i beltet var i ferd med å losse byttet fra gården, og ved masten satt en skallet mann i kjortel og kutte og glodde på meg. Ut fra det vesle trekorset om nakken hans forsto jeg at han var en munk. Bonden hadde en gang latt en slik dukke ham under i bekken, noe far hadde ristet på hodet av.

I langskipet var det seks andre treller, alle halvvoksne gutter. Jeg ble nå satt fast i en lenke som gikk fra halsring til halsring; det var et jernøye smidd fast i halsringen som kjettingen ble festet til, slik at ingen kunne røre stort på seg uten å trekke de andre med. Nå ble også Hilda dyttet om bord. Hun ble satt ned blant sekker og kister mens mennene gjorde skipet klart for sjøen.

Jeg husker at jeg tenkte at dette skipet måtte ha kommet inn i ly av mørket. Far ville jo ha sett det ellers. I grålysningen hadde disse mennene sneket seg opp til gården, forbi hestene i innhegningen og falkeburet til Loth, og morgenduggen hadde festet seg til stålet i øksene deres og på hjelmene, før de spredte seg ut blant husene. Og så, som rovdyr, hadde de gått inn og begynt å drepe. Det måtte ha skjedd raskt og uten mye kamp, for lyden bar godt i det flate landskapet omkring gården. Sverdklang og høye rop ville vi ha hørt.

Nå kom også mannen i ringbrynjen om bord. Han var en ung mann den gangen, høyreist og bred om skuldrene, og han ville vært en staselig kar å se til, hadde det ikke vært for at øynene var underlig små og griseaktige. Fra baugen skuet han ut over slaver og kornsekker og annet bytte. Han nikket til seg selv og syntes fornøyd. Nå kom munken frem til ham og la korset mot pannen hans. «Krist velsigne deg,» sa han. «Og ditt sverd.»

Den samme kvelden rodde vi ut. Jeg var tolv år gammel.


2

Kaupangen

Jeg skulle sitte ved årene hele den sommeren. Senere kom jeg til å lære at unge treller ofte ble satt til slikt arbeid, for på den måten kunne man se om de hadde styrke i seg. Det var nok under tvil at Ros og mennene hans ikke hadde hogd meg ned, for jeg var yngre enn de andre guttene om bord. Dessuten var jeg på den tiden både hengslete og tynn, og idrett hadde jeg aldri hatt anlegg for. Bondens sønner likte å løpe om kapp med meg, for jeg kom jo alltid sist. De ba meg hoppe over bekker bare for å se meg plumpe i vannet og moret seg over det. Bjørn ble alltid rasende da, og satte av sted for å bryte dem ned i bakken. Men de sprang fra ham også. I vår familie var vi ikke særlig raske, pleide far å si. Det var i armene vi hadde styrken.

Og det var armstyrken som skulle redde meg. Når jeg la ryggen i takene, rodde jeg nesten som en voksen mann. Jeg visste allerede at en trell kan vinne friheten sin tilbake, for det ble sagt at to av bondens menn var slike, og en av dem var dratt av sted med handelsmenn fra Irland for å finne tilbake til ætten sin. Den andre, Thau, hadde vært hos far, og de to hadde sittet nede ved vannet en sommerkveld og snakket lenge sammen, mens Bjørn og jeg satt oppe ved hytta og betraktet dem. Thau hadde arr på halsen, det var merker etter slavejernet.

Snart hadde jeg selv slike arr. Jernringen gnagde bort huden i løpet av den første dagen ved årene, for jeg hadde ennå ikke kommet inn i rytmen og jernet trakk og slet i nakke og hals. Foran meg satt en rødhåret gutt med et avskåret øre, han snakket ikke til noen andre enn seg selv, og det gjorde han på dansk. Bak meg satt en som var litt eldre enn meg. Han spyttet meg alltid i ryggen hvis jeg falt ut av takten.

Den sommeren tenkte jeg sjelden på hevn. Jeg kan huske at jeg alltid slo blikket ned når han som drepte far gikk forbi. De andre kalte ham bare Ros, og det ble sagt at han var kommet fra elvene i øst som ung gutt. Når jeg en sjelden gang våget meg til å se på ham, så jeg at det var noe østerlandsk i fjeset hans. Kinnbena var kraftigere enn hos oss nordmenn, og de små øynene satt tett under en fremskutt panne. Jeg hatet ham for det han hadde gjort. Men jeg fryktet ham mer.

Ros voldtok Hilda den tredje natten om bord. Han slo henne først i magen, slik at hun falt og ikke klarte å reise seg. Så la han seg over henne, og den lodne kappen hans dekket dem begge, bare de nakne føttene deres stakk ut. Det skjedde ikke langt fra årebenken min, og da han var ferdig, sto Ros med det nakne lemmet i neven og lo til de andre mennene. Jeg husker at jeg skalv om hele kroppen, og pusten gikk raskt i brystet mitt. Hilda lå som død mellom kornsekkene, men for henne var det knapt begynt. I dagene og nettene som fulgte, tok de frie mennene om bord seg til rette med henne når de ønsket.

Vi rodde først sørover til Ranrike, og der lå vi til land mens Ros og mennene hans gikk inn i skogen og jaktet. Siden stanset vi på en gård noen døgn lenger sør, hvor bonden hadde et titalls bueskyttere oppe på skjærene da vi rodde inn. Her hilste Ros bonden med en åpen hånd, og mennene tok frem en stor kiste som hadde stått blant spantene og bar den i land. Handelen foregikk på stranden, og vi trellene så med undring på skattene Ros tok opp og viste bonden og bondens menn. Det var gullkjeder og armringer, perler og fargede vinglass. Dette betalte bonden for med et bredsverd, to barlindbuer og en ringbrynje. Så pekte han ut på oss trellene i skipet. Da ble Hilda ført i land. Bonden rakte Ros noen sølvstykker, og Ros ga Hilda til bonden.

Jeg skulle senere lære at siden Hilda ble solgt bare et par døgns seilas fra stedet der hun hadde klan og ætt, ventet en grufull skjebne på henne. Tungen ble skåret ut, slik at hun ikke skulle fortelle noen om hvor hun kom fra. Det samme ville hendt meg også, om jeg var blitt solgt der.

Ved den femte fullmånen om bord ble den rødhårete danegutten foran meg syk. Først tok han til å hoste, og så ble han sittende og skjelve gjennom natten og ut på morgenen, før en av karene til Ros sparket ham i siden. Ros selv hadde vært i land denne morgenen, for han hadde en kvinne på en gård inne i kilen der vi hadde lagt til. Jeg hørte mennene mumle om at hvis danegutten ikke tok i når Ros kom tilbake, ville det være ute med ham. En åretrell uten krefter var ikke til nytte for noen mann.

Merkelig nok enset ikke Ros danegutten da han kom om bord. Han slo seg ned ved masten og ble sittende og mumle med munken, men siden årebenken min ikke var mer enn en drøy mannslengde ifra, fikk jeg med meg litt av det som ble sagt. På gården hadde Ros hørt nytt om broren sin. Ros hadde lenge spurt rundt om hvor han befant seg og hadde fryktet at han var død, men bonden inne på gården hadde sagt at han «holdt seg hos kongsemnet». Dette med kongsemnet forsto jeg ikke, for ingen konge hadde regjert i Norge siden lenge før jeg ble født. Far hadde lært meg om dette. Hans far hadde kjempet på ladejarlens side i et stort slag i nord, og selv berettet om hvordan kong Håkon falt på kne og strakte hendene opp mot himmelen idet et spyd ble stukket tvers gjennom ham. Ingen konge ville noensinne våge å trosse trønderjarlens ætt etter det, hadde far sagt. Så hvem var denne mannen Ros snakket om? Han lot hånden søke til sverdskjeftet mens han skuet ut mot det åpne havet, og munken fant frem det vesle trekorset og la det til pannen hans, men da skjøv Ros ham bryskt vekk og gikk frem i baugen.

På den tiden ble raske skip av den typen som Ros og mennene hans hadde, kalt karver. De var lettere enn handelsskipene, flatbunnede og hadde ingen plass under dekk. På rekken fantes jernkroker hvor krigerne festet skjoldene sine om det skulle lede mot slag eller bording, for fribordet var lavt og ga dårlig dekning. Masten var ikke blant de høyeste, men bommen som ble heist opp og lå tvers over ved mastetoppen, var bred og bar et seil av hardvevet ull. Det seilet voktet Ros og mennene hans over til enhver tid. De firte det ned om vinden tok seg opp til kuling, og hadde alltid en mann ved det når vi var i havn. Snart skulle jeg lære at et slikt seil kunne være like kostbart som selve skipet og trellene om bord med. Om seilet ikke ble tatt vare på, kunne det revne, og da kunne en krigerbande som Ros og karene hans lett bli tatt igjen av andre røvere som dem selv, eller av fiender. Ros hadde røvet lenge og vel nå, både i Ranrike, Gøtaland, Skåne, på Sjælland og nordover i mitt hjemlige Vingulmork. På den andre siden av fjorden, derimot, der herjet han ikke. På vestsiden av fjorden handlet han bare, og selv om folk nok skjønte hvordan varene hans var ervervet, spurte de ikke om det, for på den tiden var slikt ikke uvanlig. Jarlenes skip beskyttet leden som gikk rundt sørspissen av Norge og opp til Trøndelag, men var sjelden å se inne i Viken. Her lå Vestfold og Grenland i vest, og hjemfylket mitt Vingulmork mot øst. I dette området hadde ingen konge klart å holde makten lenge, så det var forblitt et lovløst farvann hvor småkonger og høvdinger hver seg holdt så mange stridsmenn som de kunne fø på.

Danegutten rodde som best han kunne, men vi forsto at det ikke kunne vare lenge. Vi sto nå rakt ut i Skagerrak, og vi var kommet såpass langt at vi ikke lenger kunne se land, da danegutten ikke klarte mer og slapp åren. Jeg rykket med nakken i lenken, for på den måten håpet jeg å vekke ham opp igjen, men han ble bare hengende. Vekten av kroppen hans trakk i halsringen min, noe som gjorde det umulig for meg å holde takten.

Ros hadde holdt seg i baugen mesteparten av dagen, der han hadde sittet med et slunkent vinskinn i fanget og pannen i alvorlige folder. Nå var alles øyne på danegutten, og Ros kom seg på bena. Først fiket Ros til gutten. Da klynket han litt, før han begynte å gråte. Ros fiklet med halsringen hans, kanskje forsøkte han å få løs bolten. Men bolten var hamret i og bøyd på plass, og det var uråd å få den av uten verktøy. Ros svor på østerlandsk, grep gutten i håret og la ham med hodet utfor ripa. Så trakk han en kniv fra beltet og stakk den dypt i strupen hans. Da rykket danegutten til, bena hans sprellet mens Ros skar med sagende bevegelser. Det meste av blodet gikk rett i sjøen, men noe sprutet inn over Ros’ underarmer og årebenken og rant ned ved bunnbordene, der jeg hadde de bare føttene mine. Jeg ble våt i skrittet, og lukten av min egen urin blandet seg med den varme, nesten salte lukten av ferskt blod. Ros ventet til gutten hang livløs før han fortsatte å skjære, og nå var det bare ryggraden igjen. Den var hardere å komme gjennom, så munken bød Ros sverdet, men da tok Ros i med kniven, og hodet til danegutten løsnet og falt ned i vannet, der det ble liggende med fjeset ned. Ros lempet deretter kroppen uti, skylte blodet av nevene sine og satte seg fremme i baugen igjen.

Like etter dette begynte det å blåse opp, så mennene tok ned seilet og pakket det inn i en skinnduk, før de satte seg ved årene. Det var ikke bare vi treller som rodde; karven hadde ti årer på hver side, så de fleste av Ros’ menn måtte også ta i. Men vi trellene rodde hardt nå, for vi var redde og fryktet at vi også ville lide daneguttens skjebne, om vi ikke viste at vi var verdt mat og vann. Jeg husker at jeg rodde til trælene sprakk opp. Saltvannet som nå stadig slo inn over oss, løste opp huden i håndflatene mine, men jeg rodde som om alle Hels dødninger var etter meg den natten. Ved daggry var hendene mine seige og numne, de var som klebet til årene med kvae. Men nå sto solen opp over horisonten i øst, og karene pekte og ropte, det var land fremfor baugen.

Ros ble stående ved rekken mens han øynet kysten, og snart pekte han inn mot noen øyer. Nå fikk vi igjen ta i, og snart gled karven inn blant svaberg og skjær.

Jeg hadde hørt far snakke om kaupangen i Skiringssalen, men visste ikke ennå at det var dit vi var på vei. Jeg så steinkollene som stakk opp av vannet, og varder hvor lange stokker med istykkerblåste vimpler slo i vinden. De markerte innseilingen til det som en gang var danekongen Godfreds nordligste by, men som nå lå under Skiringssal-hersens lov og styre.

Vi sto inn med fastlandet på babord og øyene på styrbord. Snart var vi i le, og vinden døde ut. Landskapet lignet det hjemme, med steinkoller, forblåste busker og einerkratt. For babord lå et høydedrag dekket av furuskog, men lenger inne i kilen kunne jeg nå skimte frodige løvtrær. Ennå hadde vi god fart, for Ros likte å stå djervt inn i havner og ventet alltid til siste øyeblikk med å bjeffe ut ordren om å la årene bremse i vannet. Nå dukket de første husene opp. De var anlagt i le under det skogkledte høydedraget og fulgte den nordvestre siden av kilen innover. Disse bygningene var mindre enn de hjemme, og vegger og tak var av stående planker, noe jeg ikke hadde sett før.

Det måtte ha vært nesten hundre bygninger der den gangen, men flere av dem var allerede forlatt. Noen av takene hadde brutt sammen under snøfall, og flere av veggene var folk i ferd med å rive ned, for plankene kunne alltid brukes til noe. Kaupangen var på den tiden langt forbi sin storhetstid, men ennå visste jeg ingenting om slikt. Mektige menns vyer kunne drepe et sted som dette, og det var nettopp det som var i ferd med å skje. Under Godfreds styre hadde danene reist de første husene, for det var fra første stund meningen at her skulle ligge en kaupang, et handelssted, slik at en driftig mann kunne nå hit fra det nordre Jylland, gjøre sin handel og reise hjemover med fralandsbrisen dagen etter. Malmovner og smier med digre blåsebelger var blitt anlagt, og her var en ravsmed, og hytter der ullspindlene snurret fra morgen til kveld. Men ettersom de vestlandske og trønderske stormennenes makt vokste, hadde danene vist stadig mindre interesse for denne utposten oppe i Viken. Riktignok var det sjelden jarleskip kom denne veien, de holdt seg jo mest i vest, men likevel var den en gang så rike handelen i Skiringssalen nå i ferd med å dø ut. Av stedets ni smeder sto nå bare én med ild i gruen, og bare én eneste båtbygger var igjen av det som en gang hadde vært tolv. Båtbyggerne led dessuten ikke bare av den sviktende handelen. Kilen var blitt grunnere med årene, og ved lavvann kunne skip lett gå på grunn her. Det ble sagt at det var underjordiske som gjorde det slik. De fikk landet til å heve seg og vannet til å renne ut av kilen.

Far hadde ofte seilt hit med bonden før Bjørn ble født, og han hadde fortalt meg om alle de underlige gjenstandene som fantes her. Det var glassperler i vakre farger, og det var rav fra Jylland, og her fantes sølvsmykker og gull, og silke helt fra Miklagard, og her hadde far en gang sett en trell som var nesten sort i huden. Håret hans hadde vært som saueull å ta på, sa far, og overkroppen og kinnene hans hadde vært dekket av et mønster av små arr.

Ros og karene hans fortøyde ved en av de lange stokkbryggene som løp ut i kilen og førte oss i land. En hvitskjegg i knelang, blå rikmannsjakke sto på bryggen og hilste Ros og mannskapet velkommen. Han sa ingenting, han bare rakte armen innover bryggen og kremtet, før han stakk hendene bak det brede lærbeltet sitt. Noen unger var også kommet til, de sto inne ved enden av stokkbryggen. Blant dem var en liten, lurvete hund som gikk på tre ben, for det ene bakbenet hang slapt og innskrumpet.

Hvitskjeggen ledet oss opp den brede plankegaten som den gangen strakte seg helt fra bryggene og opp til skogkanten. Det var fullstendig vindstille her, og lukten av møkk og urin slo mot oss. Ungene ble nå husjet inn av mødrene sine, og isteden kom flere menn til. Der var en kar med stort og bustet skjegg og et fillete skinnforkle, han var bøkler der den gangen. Der var den gamle, magre ravsmeden, og der var en kraftig, tveskjegget mann med tømmernever og noen islendinger som var gått på grunn en stormnatt tidligere det året, og nå holdt på med å bygge seg et nytt langskip. Disse og flere med fulgte oss i taushet, helt til vi nådde et plankegulv som var anlagt omtrent midt i kaupangen. Her ble vi trellene lenket til noen bolter, før Ros og mennene hans forsvant inn i et av husene med hvitskjeggen og de andre.

Plankegaten vi hadde fulgt opp fra bryggen, var ganske rak, og siden vi nå satt høyere enn mesteparten av bebyggelsen, fikk vi et godt overblikk over stedet. Husene sto ganske tett, og var omgitt av dyreknokler, hundelort, fliser og annet avfall. Jeg hørte en gris skrike, før det brått ble stille, og jeg så hester løpe i en innhegning oppe på et jorde. Den gamle ravsmeden satt nå på en benk et steinkast nedenfor oss, han hadde flyttet håndverket sitt ut i gaten. Det glimtet gyllent mellom hendene hans, og jeg så at han gløttet opp på oss. Så holdt han plutselig ravklumpen opp og lot oss trellene se, og det var som om solen et øyeblikk lot seg fange inne i det gylne. Han smilte til oss, før han lukket neven, satte klumpen fast i benken han hadde foran seg og begynte å file.

Ingen av oss sa noe mens vi satt der. Ingenting visste vi om hva som nå skulle skje med oss, og dette gjorde oss redde, men vi hadde hatt frykt i oss så lenge. Vi var på et vis blitt vant med det, liksom krigsskadde menn blir vant med alle mulige slags smerter og slutter å snakke om det.

Det viste seg snart at islendingene var ferdige med skipet sitt, de hadde bare noen tau å tvinne og et par årer å hogge til, så ville de være klare til å dra. Men de var ikke mange nok til å komme seg over havet. Halvparten av dem hadde dukket under da de grunnstøtte og befant seg nå i Rans gildehaller, så de kunne trenge noen treller til årene. Islendingene møtte mannsterke opp på plankegulvet, alle ni av dem, og en kar med øks i beltet la frem seks sølvstykker, en armring av dårlig smidd gull og noen glassperler. Ros bjeffet til dem at det var langt fra nok, men islendingen svarte at det var alt de hadde, og for det ville de ha alle trellene. Han sanset nok at Ros og karene hadde hastverk.

Ros avslo budet og satte to menn til å vokte oss gjennom natten. Nå var det begynt å gå mot høst, og med nattemørket kom en kjølig vind inn kilen. Fra noen av langhusene sto det gylne lyset fra ildsteder ut i natten, men de fleste lå mørke. Brorparten av husene var blitt forlatt i løpet av de siste årene, og enda noen familier hadde dratt den våren. En ravn viste seg mot halvmånen, bare i et øyeblikk, og skrek to ganger.

I grålysningen kom islendingene med en full Ros mellom seg. Ros vrøvlet til karene som hadde stått vakt ved oss, jeg forsto at han hadde solgt trellene sine, men at islendingene var gniene og vanskelige å forhandle med. Dette siste understreket han ved å spytte i bakken, før han la til at de skulle få med seg alle utenom én, og de kunne selv velge hvem det skulle være, han brydde seg ikke, Hel kunne ta både dem og trellene. Da slapp islendingene ham, og Ros segnet om på bakken og ble liggende. Islendingene fikk oss straks på bena, de lot blikket gli over oss trellguttene og vekslet noen ord, før en av dem kom imot meg med hammer og meisel, og så måtte jeg knele mens de slo meiselen i lenken og brøt den. Deretter ledet de alle utenom meg nedover plankegaten og bort til skipet sitt, det lå på stranden mellom plankebryggene.

Jeg ble sittende utover morgenen. Ingen voktet meg nå. Fortsatt var lenken festet til ringen i plankegulvet, men jeg tror neppe jeg ville flyktet om den ikke hadde vært det. En slags nummenhet var kommet over meg, jeg kjente meg verken levende eller død. Det var først da den trebente hunden kom bort til meg, at jeg våknet til. Den var ikke stor, den ville knapt rukket meg til knærne om jeg hadde stått opp. Det innskrumpede bakbenet fanget blikket mitt. Senen bakpå hælen så ut til å ha blitt kuttet, for hunden hadde et arr der. Nå sto den og slikket på daneguttens halsring, som var blitt hengende i kjettingen. Jeg hadde aldri før sett en så stakkarslig hund. Ribbena kunne telles gjennom hud og pels, og pelsen var full av sår. En mann plikter å ta vare på dyrene sine, sa far alltid. Og hunden er det gjeveste og mest trofaste av alle dyr. Hundene som av og til fulgte med i handelsmenns skip og jaktbikkjene til bonden var alltid velfødde og blanke i pelsen.

Mens jeg satt slik, så jeg plutselig Ros og karene hans ute på karven. Mennene satte seg på årebenkene, og Ros stilte seg i baugen, og så rodde de ut med den siste rest av høyvann. Ros måtte ha kommet til at han ikke trengte meg lenger, og nå var jeg etterlatt her, slengt vekk som noe overflødig gods som bare tok opp plass og var til bry.

Snart kom to menn og hentet meg. Det var tveskjegget som hadde stått ved bryggen og en annen kar som lignet, de så ut som brødre. Jeg luntet med dem oppover blant husene, helt opp til enden av plankegaten gikk vi. Her lå en hytte, og utenfor sto en gammel mann og så mistrøstig på en avbarket furustokk. Hele tunet omkring ham var dekket av flis. Her var fyr i et ildsted, og i ildstedet lå et jernfat med dampende vann i.

«Halvdan,» sa tveskjegget.

Gamlingen snudde seg mot oss. Han så på meg, sukket tungt og kom gående med en rullende, hjulbent gange. «Snu ham rundt, Ragnar.»

De stilte meg med ryggen mot ham. Jeg kjente de harde tomlene hans i håndflatene. «Hm,» sa han. «Ung gutt. Men det får duge. Hvor mye ga du den kjeltringen?»

«Seks sølvstykker,» sa tveskjegget.

Gamlingen harket og spyttet, før han vagget bort til hytta. «Kom inn med ham!»

De ledet meg bort til hytta. «Hva med lenken?»

Gamlingen svarte inne fra hytta: «Hva tror du? Få den av ham!»

De fikk meg til å knele ved en hoggestabbe og slo lenken løs fra halsringen med hammer og meisel, og med ett var jeg fri. Først tok karene et par skritt vekk fra meg, som om de var redde for at jeg skulle bli vill og gal og slå rundt meg, men da jeg bare ble stående, kom de til og grep meg i hver sin arm og førte meg inn i hytta. Her inne var det ganske trangt, nesten som hjemme. Men far hadde holdt alt i orden og hver eneste gjenstand hadde hatt sin faste plass. Her inne fløt det av brukne bueemner, kopper, sprukne eikekar og bunter med senetråder. Jordgulvet var for det meste dekket av skinnfeller der pelsen for lengst var slitt vekk. Bordet var flekket av sot og rengnagde dyreknokler lå slengt i hjørnene. Gamlingen sto nå ved en tønne innerst i hytta og fylte i et hornkrus. De to brødrene slapp meg, og den ene ga meg en kraftig dytt i ryggen, slik at jeg tumlet ned ved ildgropen. Der ble jeg sittende idet gamlingen stilte seg med baken mot tønnen og hornet i neven. Han tok en slurk og klødde seg i skjegget, før han ble stående og glo på meg. Nå sto solen inn av døråpningen, den falt i en stripe over jordgulvet og delte den gamle i to: én del var i halvmørket, mens den andre var opplyst. Han så sliten ut. Hele hans ungdoms styrke hadde på et vis seget ned fra skuldre og overarmer og samlet seg i en bred kulemage og et par svært kraftige underarmer.

«Jeg er Halvdan Knarresmed,» sa han. «Hvor gammel er du?»

«Tolv vintre,» sa jeg.

Halvdan Knarresmed klødde seg i skjegget og grunnet litt over dette. «Hva heter du?»

«Torstein.»

«Og hva heter far din?»

«Tormod.»

«Men han er ikke her.» Den gamle vugget på hodet og virket nesten sørgelig idet han fastslo dette.

«Far er død,» sa jeg. «Den mannen i skipet, Ros, han drepte ham.» Det krevde alt mitt mot å si det siste uten å ta blikket fra gamlingen.

Han nikket for seg selv og plukket ned en stokk fra en hylle på veggen. Jeg så straks at den var av barlind, for den var tofarget: lys i veden ytterst og mørk innerst.

Han rakte meg stokken. «Har du laget en bue før?»

«Ja. Mange.»

«Så bli med meg ut, Torstein Tormodson. Jeg vil vise deg hvordan du skjærer en bue så sterk at den kan sende en pil tvers gjennom en ringbrynje.»

Jeg hadde, som jeg sa til Halvdan, laget mange buer før, og flere av dem av barlind, dette gudenes trevirke som det vokste tett av på halvøya vår hjemme. Far hadde lært meg og Bjørn hvordan. Og nettopp derfor likte jeg dårlig at en annen mann skulle vise meg hvordan dette skulle gjøres. Det var som om far sto og så meg over skulderen der ute på tunet, og han ristet på det gråspettete hodet sitt og likte det ikke. Halvdan Knarresmed satte seg på en krakk og holdt enden av barlindstokken fast mellom føttene sine. Han spikket ikke, slik jeg pleide. Isteden førte han kniven lett mot veden, slik at bare hårtynne fliser kom av. Mens han arbeidet, forklarte han meg at det var blitt stadig færre som trengte bord til skipene sine, så derfor hadde han tatt til å lage buer. Gode buer fikk han fortsatt solgt.

Etter at han hadde sittet slik og skavet av fliser en stund, fikk jeg prøve. Nå husket jeg at far hadde vist meg dette en gang, han hadde sittet nøyaktig slik. Men jeg hadde glemt det bort, for denne måten tok lang tid, og jeg var alltid utålmodig og ville ha buen klar samme dag.

Men det var ikke den gamle båtbyggerens måte å gjøre ting på. Den stokken jeg satt og arbeidet med den morgenen, hadde ligget og tørket helt siden forrige sommer, og jeg skulle arbeide med den i hele tre dager før Halvdan så seg fornøyd. Siden skulle en streng av hestehår tvinnes og settes inn med bivoks, og jeg skulle sendes inn i skogen for å finne det skogholtet hvor det var rake grener å finne, for Halvdan Knarresmed brukte bare pilemner derfra. Så var det fjær og spiss å binde, før buen endelig kunne prøves ut til fullt spenn. Først da ville den gamle nikke og være fornøyd.

Utpå kvelden kom de to karene som hadde hentet meg fra salgsplassen. De hadde nydratt torsk i en kurv og stekte dem over ildstedet utpå tunet. Nå hadde jeg ikke spist på nesten to døgn, så lukten fikk det til å sitre i magen. Karene skar opp stykker av fisken og stakk dem på spidd, og gamle Halvdan trakk en stol inntil og ble sittende med blikket på ilden.

«La ikke gutten sitte for lenge med den buestokken,» sa Ragnar.

Den gamle mumlet at han hadde ask også, det var ikke måte på alle tresortene han hadde kappet og tørket, og så spyttet han i flisene, før han kremtet og hostet.

Jeg fikk sitte med de tre mens vi spiste. Gamle Halvdan hadde et bord der ute på tunet, og mens solen sank over tretoppene og de to karene slafset i seg fiskestykkene, kom det noe sørgmodig over den gamle mannen. Han så ut mot havet, rugget litt på de sunkne skuldrene og strøk seg under nesen. Så falt blikket hans på trærne igjen, og fralandsvinden fikk noen av bladene til å løsne, de virvlet av sted over hustakene. «Gutt,» sa han. «Du må ikke være bitter. Alle menn har sin skjebne.»

«Nornene,» skjøt Ragnar inn.

«Ja,» nikket gamlingen. «Fortalte faren din deg om nornene, gutt?»

«Ja,» sa jeg.

Da vet du at nornene spinner en tråd for hver mann.» Halvdan knep tommel og pekefinger sammen, som om han holdt en tråd der. «Noen har knuter, andre er rake, som spunnet av den fineste silke. Og til slutt …» Han gjorde en saks av peke- og langfinger på den andre hånden. «… klipper de den av.»

Selv om jeg bare var tolv år den gangen, forsto jeg hva han forsøkte å fortelle meg. Jeg så ned i fiskestykket og ville ikke høre mer. Det var en trussel. Hvis jeg forsøkte å rømme, ville de drepe meg.

«Det er tre slags folk i verden, Torstein. Jarler, frie menn og treller. Vi er alle etterkommere av Heimdal, stamfar for alle slekter og klaner og folkeslag på jorden. Hva slags mann tror du at du er, Torstein?»

«Han er ingen mann,» humret den andre karen. Han het Steinar, men det visste jeg ikke ennå. «Han er bare en guttunge.»

«Han er mann nok,» mente Halvdan.

Da fikk jeg øye på den trebente hunden. Den kom haltende oppover plankegaten og inn på tunet til Halvdan mens mennene snakket, men våget ikke å komme bort til bordet.

«Den igjen,» sa Ragnar. «Ikke gi den noe. Så går den vekk.»

Da kom det noe over meg. For første gang siden de trellbandt meg, vek den alltid tilstedeværende frykten til side. Jeg hadde det dampende fiskestykket i hånden og mennenes blikk på meg. Ragnar ble arg i blikket, nevene hans knyttet seg. Men jeg møtte blikket hans, og jeg vek ikke, og fiskestykket forlot hånden min og landet i flisene på bakken, like foran den vesle, trebente hunden, som raskt plukket det opp og humpet av gårde.

Ragnar lente seg over bordet og grep meg i armen, men gamlingen tok om knyttneven hans og ristet på hodet. Da slapp Ragnar meg, han reiste seg og gikk vekk.

De to mennene forlot oss etter måltidet, og Halvdan trakk inn i hytta si. Gjennom den åpne døren kunne jeg se ham ved bordet med et krus i neven. For første gang siden slaveringen kom om nakken min, kunne jeg nå flykte. Ingen menn voktet meg, og før den gamle rakk å komme seg ut av hytta og varsle, ville jeg være minst et par pilskudd inne i skogen. Jeg tok noen skritt mot skogkanten, og jeg visste at i skyggene der inne ventet friheten på meg. Men jeg våget det ikke.

«Et godt valg,» sa Halvdan da jeg kom inn i hytta. «De ville funnet deg før daggry.»

Så tok han en god slurk av kruset. Det fortsatte han med utover kvelden, helt til kruset falt ut av hånden hans og haken hang ned på brystet.

Jeg tilbrakte natten på en skinnfell ved ildgropen. Det så ut til at den gamle mannen hadde gjort til en soveplass der, men selv hadde han en køye innved veggen, det lå noen tepper der som luktet ramt av svette. Han ville nok krøpet oppi der, tenkte jeg, om han ikke hadde sittet og snorket ved bordet.

Den natten drømte jeg om broren min. Han sto i baugen av et skip. Det lange, brune håret hang ned over ryggen hans. Øynene hans var rettet mot noe der fremme, og med ett var det som om jeg selv var ham, og jeg så med hans øyne. Nå begynte et mørke å krype opp over horisonten, det spredte seg ut, det ble til hundrevis av langskip.

Da jeg våknet, var det daggry. Jeg reiste meg og gikk ut på tunet, og derfra så jeg et skip på vei ut kilen. Det var islendingene. Om bord var ungguttene som hadde slitt over årene med meg. Jeg skulle aldri se dem igjen, og aldri hørte jeg hva som ble av dem.
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Far fortalte aldri mye om det som hadde vært. Men jeg og broren min forsto jo at vonde ting hadde skjedd ham. Bondesønnene sa at han hadde vært kriger og at han hadde dratt rundt og drept menn for ladejarlen i Trøndelag, det hadde faren deres fortalt dem, men også han var knapp med ordene når dette kom opp. Jeg tenkte alltid at de to gamle mennene hadde vært i viking sammen, for far kunne av og til dra inn til gården, og da satt han med bonden ved langbordet, og sønner og kvinner og tjenestefolk fikk holde seg ute mens de to skulte i ølkrusene sine og mumlet om svunne tider. Jeg ante at de to hadde inngått en slags pakt; Bjørn og jeg ble ofte sendt til gården for å hente en kornsekk, neper eller til og med en krukke med honning, bonden sørget for at vi ikke sultet. Men om far til gjengjeld skulle holde utkikk over fjorden, eller om bonden på et vis betalte ham for å holde seg på en viss avstand fra gården, fikk jeg aldri rede på. Det gikk rykter om begge deler. Far var en mann det gikk mange rykter om, ble det sagt, men selv var han alltid taus om slikt. Vi hadde fått vite at mor døde da hun fødte meg, hun var en vakker kvinne og sorgen slo far nesten i hjel. Hun var febersyk de siste dagene, og det var nære på at feberen tok meg også. Far holdt meg alltid om armen når han fortalte dette, han så meg i øynene og sa at jeg aldri måtte tro at det var min skyld. Nornene spant hver manns og hver kvinnes livstråd, og det var ingenting vi kunne gjøre med det.

Om livet han levde før vi guttene ble født, fortalte han, som sagt, ikke mye. Men vi så jo arret i ryggen hans, en håndsbred stripe like under skulderbladet. Det arret så ut som det kom fra en daneøks, mente broren min. Ja, noe annet kunne det ikke være, for han hadde selv sett en mann med et slikt arr før, en kriger om bord i et av langskipene som la til inne ved gården. Det var slik det så ut, mente Bjørn, der en øks hadde truffet en brynjekledd mann med stor kraft. Øksehodet brøt ikke alltid gjennom brynjen, men jernveven foldet seg isteden rundt øksehodet og ble slått inn i kroppen.

Far likte ikke slikt snakk, og han likte heller ikke maset vårt om å få øve med øks og skjold. «Det er fred nå,» pleide han å si. Men selv kunne han ikke legge av seg vanen med å kaste det vaktsomme blikket sitt ut mot fjorden. Noen ganger tok jeg meg i å tenke at det slett ikke var fiender han holdt utkikk etter, men frender. Innerst inne næret jeg et håp om at mor slett ikke døde da jeg ble født, slik jeg var blitt fortalt, men at hun av en grunn vi ikke visste om, hadde dratt vestover, og at det var derfor far alltid holdt utkikk.

Nå var det jeg som holdt utkikk over fjorden. Allerede den første dagen etter at Halvdan Knarresmed kjøpte meg, fortalte han at det var uvanlig å bli tatt som trell her oppe i Viken, og enda mer uvanlig var det å bli solgt så nær det stedet der jeg hadde vokst opp. Men far hadde ingen slektninger som jeg visste om, utenom broren min var jeg den siste av min ætt. Og siden jeg ikke hadde slektninger i landet, var det heller ingen som ville bry seg med at jeg nå levde som trell like på den andre siden av fjorden. Ingen andre enn Bjørn. Fem år eldre enn meg var han, og jeg regnet det slik at siden jeg selv fylte år ved den niende månen, var jeg nå blitt tretten. Og Bjørn var atten. Han måtte ha vokst seg stor og sterk nå, og om han bare kunne komme tilbake, ville han snart få høre at gården var brent og plyndret. Han ville grave i asken og finne fars knokler, men meg fantes det ingen spor etter. Så ville han begynne å søke. Han ville dra rundt og spørre om noen visste hvor de som angrep gården var blitt av. Og kanskje ville han til slutt komme seilende hit til kaupangen med et langskip, han ville gå i land og se inn blant husene og oppover de plankelagte gatene. Og så ville han få øye på meg. De blå øynene hans glimter til, det er både glede og sinne å lese i dem. Glede over å ha funnet meg. Sinne over å se at jeg bærer trelljern om nakken. Med raske skritt kommer han gående, sverdet forlater sliren, det er et skinnende blankt bredsverd. Han snerrer mot gamlingen som en av Odins ulver, før han omfavner meg slik bare en storebror kan, og nå vet jeg at jeg er trygg. Så går vi nedover plankegaten. Han har armen om ryggen min, og ravsmeden sitter lutet over benken sin og våger ikke engang å se opp. Og vi går om bord i langskipet og seiler vekk.

Det var en drøm jeg ofte hadde. Når jeg sto ved buestokkene og skavet av fliser, kunne jeg flykte inn i den drømmen. Jeg la til ord han hvisket meg i øret mens vi gikk nedover gaten, og jeg lot skipet få fargerike skjold langs rekken og tjue årer på hver side. Der om bord fantes ingen treller, alle var frie menn som broren min, og de smilte i skjeggene sine og lignet på far slik han må ha sett ut den gangen han var ung.

Halvdan Knarresmed ristet på hodet av meg når jeg sto slik og dagdrømte. «Verden der ute er et voldsomt sted,» kunne han si. «Det er ikke som i historiene, gutt. Ikke i det hele tatt.»

Jeg hadde på den tiden begynt å forstå at befolkningen i kaupangen slett ikke så på ladejarlen som en klok og rettferdig hersker. Jeg syntes dette var underlig, for far hadde alltid snakket varmt om ham. Han kalte ham bare Håkon, mest som han kjente ham, og mente at det var ham vi kunne takke for at det var fred i landet. Riktignok brydde Håkon Jarl seg sjelden med hva som skjedde i Viken, men han respekterte tingenes beslutninger og var ikke for hard med skattleggingen. Jeg forsto ikke så mye av slikt den gangen, men jeg forsto at både bonden og far hadde ment at Håkon Jarl var en god mann.

Derfor overrasket det meg da Ragnar Tveskjegg en dag kom gående inn på tunet, mørk i blikket og med knyttede never hengende ned langs siden. Halvdan satt på en furustamme vi hadde felt dagen før og drakk. Ragnar satte seg tungt ned ved ham og begynte å mumle om at det var kommet inn en knarr den morgenen, og mennene der om bord hadde vært vestover og hørt fra Hålogaland. En storbonde der, Hårek het han, hadde nektet å betale skatten, og det ble sagt at Håkon Jarl hadde latt gården plyndre som hevn. Ingen av mennene hadde fått leve. Kvinnene var blitt voldtatt i blodet til sine ektefeller og var deretter blitt trellbundet og ført vest over havet.

Halvdan ristet på hodet av dette. Til meg hadde han sagt at det alltid hadde gått rykter om jarlen, om hans grådighet for kvinner og gull, og noe sant var det nok i det, men slike historier hadde det med å vokse både i omfang og antall. Men nå var disse historiene blitt mistenkelig mange. Hvis det virkelig var slik at jarlen tok seg til rette med andres kvinner, ville det ikke vare lenge før han fikk mektige menn imot seg.

Jeg sto og grovhogde en planke den dagen, men nå hadde jeg latt øksen hvile, slik at jeg kunne høre hva de snakket om. Men da kom den trebente hunden haltende inn på tunet, og jeg satte meg isteden ned på huk og kalte den til meg. Jeg hadde begynt å gi den litt av maten min hver dag, og dette holdt den nok i live. Av ravsmeden hadde jeg fått urter som jeg hadde gjemt i et stykke med flesk, det var urter som fikk den vesle hundemagen til å støte ut mark. Jeg tok litt selv også, men fant heldigvis verken egg eller mark i min egen avføring. Halvdan hadde, jeg hadde sett det kravle nede i møkkagropen etter at han hadde vært der.

Det skulle komme flere historier om Håkon Jarl den høsten. Om de var sanne eller ikke, visste nok ingen der i kaupangen, men uansett fikk jarlen og sønnene hans snart et dårlig rykte på begge sider av Viken. Dette fikk Harald Røde, som var herse og høvding i Skiringssalen, til å bekymre seg. Mot den mektige ladejarlen og sønnene hans hadde han lite å stille opp med, og hvis han ikke lenger hadde evne til å beskytte kaupangen sin, ville folket nok hevde at han heller ikke hadde evne til å sitte som herse. Skatter krevde jo han også, de var riktig nok ikke så store, men folk betalte ham ene og alene for at han og mennene hans skulle ha sverd og øks klare i fall plyndringsmenn seilte inn.

Nå hadde jeg tjent hos Halvdan i tre månetider, og det gikk mot vinter. Om morgenen, når den gamle mannen lå blant skinnfellene sine og hostet, gikk jeg som regel inn blant trærne. Der lot jeg vannet, før jeg ble stående og se innover blant stammene. Jeg ville ta en av buene jeg hadde laget og noen piler og springe av sted. Men jeg visste at mennene ville komme etter til hest, og da måtte jeg enten la meg fange og straffes med brennemerking, eller jeg måtte kjempe. Jeg var en ganske god bueskytter, men ville jeg klare å drepe en mann? Far hadde sagt at det ikke var så lett som folk ofte innbilte seg. Så jeg ble stående og se inn blant trærne, inn blant de mektige eike- og askestammene, mens lukten av min egen urin drev vekk og morgenskodden lå som et teppe over bregner og mose og avhogde stubber.

Halvdan hadde begynt på en byrding, det var en lett og smal sjekte med to årepar, plass for tre–fire menn, noen vanntønner og litt gods. Han bygde det vesle skipet på tunet utenfor hytta si, det sto med baugstavnen mot kilen og hadde foreløpig bare bunnbordene på. Men det hadde allerede baugen rettet mot kilen, og harde rullestokker av eik var lagt under kjølbjelken. Halvdan sa at han bygde det for sønnene sine, og at det skulle stå klart til dem når de vendte hjem fra vesterled. Med denne byrdingen ventende her i kilen, trengte de ikke engang legge pakksekken fra seg når de gikk i land. De kunne skyve det ned til vannkanten og dra ut igjen med det samme, og da skulle gamle Halvdan være med dem.

Jeg fikk ennå ikke lov til å arbeide på Halvdans byrding. Det var Ragnar Tveskjegg og broren hans, Steinar, som gjorde det. Isteden fikk jeg felle trær, grovhogge planker og finne bueemner. Det fantes barlind en halv dags gange innenfor viken, og Halvdan kunne ofte sende meg dit og syntes ikke å frykte at jeg ville finne på å dra min vei. Jeg fikk ingen hest med meg, men måtte isteden bære stokkene jeg kappet, over skuldrene. Neste dag tok jeg alltid til å splitte disse med kiler, før jeg la dem på hyllene inne i hytta, der de skulle ligge og tørke til neste vår.

Halvdan hadde en regel om at bare hver fjerde bue skulle være av barlind. Flisene fra det treverket kunne ødelegge en manns lunger, mente han, det var slik han hadde fått den stygge hosten sin. Så jeg arbeidet for det meste med ask, furu og alm. Den gangen ante jeg ikke at håndverket jeg nå lærte, skulle hjelpe meg senere i livet, men jeg kjente allerede den høsten at jeg likte å arbeide med tre. Selv om jeg var trell og kjente vekten av slaveringen om nakken min, kunne jeg ofte glemme både tid og sted når jeg sto slik og arbeidet. Å lage en god bue dreier seg om å følge treets årer. Du må se hvordan linjene føyer seg omkring kvistene, du må vite hvilken side vinden har stått fra og hvor spensten ligger. Det er i de hardeste årene at treet vokser seg sterkest, da er linjene tettere og mer kraft blir lagret. Og om treet i tillegg har stått på mager grunn eller vokst frem i en fjellsprekk, har du i hendene dine et emne egnet for store stridsmenn. Slike buer kan bryte brynjer og skjold og, hvis eieren har godt øye og stø hånd, kan det felle en konge og gi seier på slagmarken. Men ingen bue blir sterk uten at buemakeren kjenner kjærlighet til håndverket sitt og til trestykket han holder i hånden. Halvdan mumlet om dette en av de første kveldene, halvveis nede i sitt tredje ølkrus. Jeg forsto ikke hva han snakket om den kvelden. Det skulle ta noen uker før jeg tok meg i å stå og betrakte min første stridsbue, og først da fornemmet jeg denne følelsen han snakket om. Denne var ikke som buene jeg hadde spikket på halvøya hjemme, slike jeg og broren min lekte oss med. Denne buen var et våpen, og når jeg holdt i den og trakk prøvende i strengen, føltes det nesten som om den var et levende vesen. Snart skulle den selges nede ved bryggene og bli med ut på havet. Kanskje ville den følge med eieren sin, kan hende helt ned til Jylland; jeg så for meg stridsmannen stå vakt på Danevirke, den mektige palisaden som gikk tvers over landet der nede, og sende piler mot ville frankere. Eller den ville bli med i vesterled, over til de engelske skogene. Og jeg, knarresmedens trell her i Skiringssalen, ville på et vis være med.

Selv om jeg skar mange buer den høsten, var det båtbygging som var Halvdans egentlige virke. Gamlingen syntes ikke å ha interesse for noe annet enn byrdingen, så det ble opp til meg å lage slikt som kunne selges. Ved siden av buer og piler, lagde jeg skjold som Halvdan satte råhudskant på. Jeg hogg også spant og skipsbord. Først lagde jeg småbåter som ikke engang trengte å være tette i skjøtene. Disse var ikke ment for havet, men ble brukt til gravlegging. Jeg kunne jo selv se at det var mange gamle blant håndverkerne, og Halvdan pleide å si at det nå var flere som forlot kaupangen med jord under kjølen, enn sjøvann. Deretter pleide han å klage over hvor ulykksalig det var at sønnene hadde forlatt ham, slik at han ble alene i alderdommen. Han spurte meg en kveld, drukken og dum, om jeg kunne forestille meg hvor ille det var å sitte slik uten å ha ætten sin hos seg. Jeg svarte ikke.

Når den gamle mannen ikke holdt på med byrdingen, var han ofte inne i skogen. Han hadde laget seg en stue der inne. Det var bare noen stokkvegger med et barktak over, men der inne hadde han flere tønner som han gjæret øl i. Han pleide å snakke om at han skulle selge det til høvdingen og annet fintfolk, men jeg så ham aldri selge en eneste tønne. Jeg tror han drakk opp hver eneste dråpe selv.

*

Jeg var midt i min fjerde gravbåt da Halvdan begynte å bli dårlig. Den første snøen hadde falt, og jeg husker at jeg hadde fått en skinnkofte satt inn med bivoks, nålebundne ullsokker og et par av Halvdans gamle sko. Jeg var tidlig oppe den morgenen, for dagene var blitt korte og jeg ville rekke å få på plass toppbordene før det mørknet igjen. Men Halvdan kom ikke ut den morgenen. Han ble liggende inne i køya, og jeg hørte ham hoste stygt.

Snart kom Ragnar Tveskjegg og Steinar. De hørte harkingen og så bekymret på hverandre, før de gikk inn. De ble ikke værende lenge der inne. Mistrøstige luntet de to karene bort til byrdingen, og Ragnar strøk neven langs baugstavnen. Fortsatt manglet de fleste av bordene. Jeg syntes skipet lignet et kjempemessig dyr som hadde lagt seg på ryggen og omkommet, og siden hadde kjøttet råtnet bort, slik at bare ryggraden lå igjen.

De sa ikke et eneste ord til meg den dagen. De hogg litt på noen bord og fiklet med buedrillen, før Ragnar var inne hos den gamle igjen. Deretter kom han ut og myste ned mot kilen, der solen var begynt å synke, og så vinket han broren med seg og gikk.

Jeg ble stående på tunet den kvelden. Isen var i ferd med å legge seg over kilen. Her var ingen handel før til våren, for når isen først hadde lagt seg, var det ingen som kom inn til bryggene. De fleste hadde allerede dratt, bare de eldste håndverkerne overvintret. Det var med dem som med Halvdan; sønnene hadde dratt i vesterled og de gamle hadde ikke noe annet sted å gjøre av seg.

Jeg hadde en urolig følelse i kroppen den kvelden, og ble stående ute på tunet helt til de siste restene av solen hadde sunket i havet og mørket hadde senket seg over kaupangen. Da jeg trakk inn, satt Halvdan ved bordet og hostet. Imellom hostekulene skalv han over hele kroppen. Jeg måtte ta ildraken og stikke den i ølet hans, han hadde en formening om at det var godt mot all slags sykdom.

Den trebente hunden hadde allerede lagt seg på skinnfellen min ved ilden. Jeg kalte den Fenre, etter den kjempemessige ulven som ved et uhell bet hånden av modige Tyr. Det var en historie far ofte fortalte meg og Bjørn da vi var mindre. Halvdan lo av dette navnet, og han syntes det var tåpelig at jeg ga av min egen mat til en hund vi heller burde slått i hjel av barmhjertighet. Men jeg hadde sett ham klappe Fenre når han trodde jeg ikke så det, og nå som det var blitt kaldt ute, lot han den sove inne hos oss.

Fenre sovnet inntil magen min den kvelden, han var varm og sparket av og til i søvne, og da rykket det i det innskrumpede benet også. Far hadde snakket om noe han kalte ‘en krigers hjerte’. Det var ikke nok å være modig. En kriger måtte også ha godhet i hjertet sitt. Uten det var han ikke en kriger, men et uhyre, et slikt Odins sønner kjempet mot. Far hadde pekt opp mot himmelen, det var en kveld da sønnavinden suste i trærne og sjøsprøyten sto opp over svabergene. Mørke skyer samlet seg over fjorden, og med ett så vi lynet, et kroket spyd ned mot havet. Det var Tor, sa far. Tor var ute på enda et tokt. Han lette etter uhyrer, menn uten godhet i seg. Høvding, frimann, trell; det spilte ingen rolle for ham. Menn uten godhet, samme hvem de var, fant ingen nåde hos Tor. Han knuste dem alle med sin mektige krigshammer Mjølner.

Jeg sovnet der ved ilden, og drømmene brakte meg til Åsgard. Der gikk jeg med far gjennom en lund med vårgrønne bjørketrær. Ved enden av lunden åpnet landskapet seg, og vi befant oss på en åskam. Herfra kunne vi skue over mot Gladsheim, selveste Odins borg. En dal lå mellom oss og ringmuren, men vi kunne se de gylne spirene, og vi så det glimte i vaktenes hjelmer og skjold. «Det er mitt hjem nå,» sa far. Da snudde jeg meg, for jeg hørte en bankelyd like bak meg, og jeg tenkte at det måtte være fiender av Odin og sønnene hans som var kommet for å rive Gladsheims murer ned.

Jeg våknet med et rykk. Drømmen var fortsatt i meg. Halvdan stønnet i køya si. «Gå og se hvem det er, trell. Jeg er syk.»

Det var en glipe i døråpningen. Jeg kikket først i den. En mann sto utenfor og holdt en hest i tøylene. Jeg hadde sett ham før, det var Svein, en av sønnene til høvdingen. Jeg åpnet døren. Svein var en høyreist og kraftig kar med krøllete, rødblondt skjegg og et bredsverd i beltet. Jeg så tuppen av sverdsliren stikke ut under den blå ullkappen.

«Torstein,» sa han. «Det er det de kaller deg, ikke sant?»

Jeg nikket.

«Halvdan, er han inne?»

Jeg nikket igjen.

«Kom hit, trell. Hold hesten min.»

Jeg gjorde som han sa. Svein strøk hetten tilbake i nakken og gikk inn.

Jeg ble stående ute på tunet. De to mennene snakket lavt sammen, men noen ord hørte jeg. Det var høvdingen de snakket om, det hadde visst skjedd noe. Jeg våget ikke å gå nærmere, dette var en samtale mellom voksne, frie menn. Av og til hostet Halvdan. Hosten var verre nå, den hang liksom igjen i brystet hans.

Etter en stund kom Svein ut. Han lukket den vindskjeve plankedøren etter seg og pustet tungt ut. Så kom han bort til meg og hesten og trakk opp en kjepp fra saltasken, den ene enden var surret med never og satt inn med harpiks. «Gå inn og stikk den i glørne,» sa han og rakte meg kjeppen. Jeg gjorde som han sa, blåste liv i glørne nede i ildgropen og stakk fakkelen nedi. Den tok straks fyr.

Da jeg kom ut igjen, hadde Svein satt seg i salen. «Spring foran, trell. Lys for meg.»

Snøen hadde ennå ikke lagt seg mer enn en hånd dyp, så jeg tok meg lett frem over den frosne marken. Jeg våget ikke å stanse, for jeg ante at det hastet. Svein var like bak meg, og ropte av og til at jeg måtte se opp, en gren hang ned der fremme, her var en dump eller en tue, liksom jeg ikke kunne se det selv. Jeg kjente denne skogen godt nå, og hadde gått stien opp til høvdinggården flerfoldige ganger. Men ennå forsto jeg ikke hva det var som hastet slik, midt på natten.

Da vi nådde åkrene, ble vi møtt av Sveins brødre. De sto med fakler og viste oss hastig forbi stallen og grisebingen og inn på tunet foran langhuset der jeg visste at Harald Røde hadde setet sitt. Underveis fortalte Svein brødrene sine at knarresmeden var blitt syk, han hadde sendt trellen isteden.

Høvdingens langhus lå midt på gårdsplassen. To menn sto ved døren med fakler. Jeg så ikke stort av bygningen i mørket, men jeg hadde vært her noen ganger før, og det var den gangen den største hallen jeg noensinne hadde sett. Taket så mest ut som skroget på et veldig langskip, det var satt opp ned midt her ute på den åpne plassen og hadde vegger av tømmerplank. Disse var igjen støttet opp med flere tykke stokker, noe som på et vis kunne ligne årer som var trukket opp av sjøen og nå stakk rakt ned i jorden.

Jeg kjente igjen mennene ved inngangen. Den ene var Kalv, en annen av høvdingens sønner. Den andre var en mann som alltid snakket med et underlig tonefall. Han var høvdingens trell da de begge var yngre, men høvdingen hadde gjort ham fri for mange år siden. Av den grunn tenkte jeg alltid at Harald Røde var en god mann.

Innsiden av langhuset var lunt og luktet av bålrøyk. Jordgulvet var hardtrampet og tørt, og fakler var festet til bjelkene som støttet opp taket. Det gikk benker langsmed veggene, de var så brede at menn kunne sove der med hodet mot veggen og føttene mot ildgropen, som var en avlang mørje omgitt av kokekar og stekespidd. Harald Røde satt i høysetet på den andre siden av ildstedet, kledd i blå kappe og langkofte med gylne broderinger, han stirret i glørne og enset oss knapt.

Det var ikke mange folk i hallen. Noen menn satt på benkene og så dystert fremfor seg. Tre kvinner sto innerst i halvmørket og snakket lavt sammen. Sønnene førte meg langs ildstedet og lot meg stå foran høysetet, og Harald Røde hevet blikket, så på meg og deretter på sønnene sine. «Hvor er Halvdan?» spurte han.

Svein kom frem til høysetet og la hånden på farens arm. «Han er syk, far. Han sendte trellen isteden.»

Harald så på meg. Han var en aldrende mann med poser under øynene og et grått og bustete skjegg, men skuldrene og armene var fortsatt kraftige. Han pekte på meg med en arret neve. «Du heter Torstein, er det ikke så?»

«Jo,» sa jeg. «Torstein.»

«Halvdan har snakket om deg med gode ord.»

Jeg svarte ikke. Det var uvant å høre slikt. Halvdan hadde ikke vært raus med godord, men slikt forventet jeg jo ikke, siden jeg hadde slavering om halsen.

«Ser du den mannen?» Harald pekte inn i halvmørket, og en skikkelse reiste seg fra benken innved veggen og kom inn under lyset fra en fakkel. Han var mager og langlemmet, malt i fjeset og bar en kappe av ulveskinn. Jeg kjente ham straks igjen. Han hadde kommet med et handelsskip for noen uker siden og vakt oppsikt i kaupangen, og det var ikke bare det malte ansiktet som fikk folk til å springe for å se på ham. Han bar en runestav og hevdet å være runemester, en spåmann. Halvdan hadde lukket seg inne i hytta si da, og nektet å komme ut før den fremmede var borte. Og han hadde ikke trengt å vente lenge. Spåmannen ville ikke spå vanlige folk. Det var konger og stormenn han var interessert i. Til nød kunne han ta til takke med en kaupangsherse. Så han hadde gått opp hit til gården, og siden hadde vi ikke sett ham.

Harald Røde vinket den malte mannen til seg. Denne plukket opp staven fra benken og kom gående. Sønnene vek unna, liksom de var redde.

«Runemester,» sa Harald. «Fortell gutten om drømmen min.»

Runemesteren så på meg med det malte ansiktet. Den gangen han kom i land, hadde jeg ikke kommet nær nok til å se hva tegningene i huden hans forestilte, men nå skinte lysskjæret fra fakler og ildsted opp det magre fjeset. Han tok et skritt frem mot meg og stirret med store, vanvittige øyne, og leppen ble slapp og viste fortennene i underkjeven. Slik ble han stående, fullstendig taus, og jeg så at det måtte være sant slik Halvdan hadde sagt: Når folk sa at han var malt, var det ikke helt riktig. For maling kunne jo strykes vekk. Dette så ut til å være risset inn i ham. Og det var ikke tilfeldige linjer som prydet dette fjeset. Det var runer. Far hadde lært meg slike, men jeg hadde nok glemt bort de fleste, bortsett fra de som inngikk i navnet mitt. Nå så jeg hele runerekken, de var alle preget inn i fjeset til spåmannen foran meg.

«Harald Røde, herse i Skiringssalen, falt i søvn denne kvelden, og han så …» Runemesteren snudde seg halvt mot den gamle høvdingen, før han satte blikket i meg igjen. «En drage …» Han rakte hånden mot utgangen av hallen, som pekte i retning av kilen. «Den kommer svømmende inn fra havet. Fra kjeften spruter ild. Klørne knuser hus og hall. Harald Røde griper sverd. Han kjemper. Og dør.»

«Jeg ba runemesteren her kaste runer.» Harald la hånden på sverdskjeftet sitt. «Jeg ville vite om det var fremtiden jeg så.»

Spåmannen stakk neven i beltetasken sin og gravde opp en håndfull småstein. Han rakte dem frem mot meg. Hver av dem hadde en rune risset inn.

«Runene er Odins gave til oss mennesker,» sa Harald. «Han så dem den gangen han hang på Yggdrasil. Det første han gjorde da han kløv ned derfra, var å risse dem og gi deres kunnskap til Heimdals tre slekter.»

«Runene har fortalt meg at drømmen er sann.» Runemesteren stakk småsteinene ned i beltetasken igjen og senket blikket. «En drage vil komme. Harald Røde vil kjempe og falle.»

En av kvinnene inne i halvmørket brast i gråt. Svein gikk straks bort og la armene rundt henne.

«Jeg forstår ikke,» sa jeg. «Hvorfor sier dere dette til meg? Jeg er jo bare en …» Jeg skulle si ‘gutt’, men Harald kom meg i forkjøpet:

«En trell? Det er riktig. Derfor kalte jeg på Halvdan Knarresmed. Jeg ville si dette til ham selv, men når han ikke selv kan komme … Det er ikke tid til å vente. Dette må i gang med det samme. Runemesteren sier at dragen er på vei.»

«Men … Hva kan jeg gjøre gjøre med det? Jeg er ingen kriger.»

Idet jeg sa det ordet, løftet runemesteren blikket. Han stirret slik på meg at øynene kunne ha falt ut av skallen på ham, før han flyttet seg inn i mørket igjen.

«Det er ikke sverdarmen din jeg er ute etter, gutt.» Harald trakk på munnviken, og sønnene humret. «Jeg vil at du skal gå hjem og si at Halvdan må få ferdig den byrdingen han bygger på. Jeg hadde håpet på et større skip for denne ferden. Men jeg tror ikke det blir tid til å begynne på et nytt nå.»

«Men hvor skal du dra?» undret jeg.

«Til Åsgard. Byrdingen skal være gravskipet mitt.»

Jeg senket blikket. Halvdan ville ikke like å høre dette. Han hadde jo helt andre planer for det skipet.

«Gå nå, gutt. Og be herren din om å holde litt igjen på ølet. Jeg vil ikke ha skakke bord i skipet mitt.»

Jeg snudde meg og gikk. Bak meg slo høvdingsønnene seg ned ved ilden. Der skulle de vel sitte og dele sine alvorlige tanker med hverandre. Men en drage? Hva skulle det bety?

Jeg lukket døren etter meg og sto alene i vinternatten. Over høvdinggården skinte stjernene. De var bål som våre døde tente, slik at vi ikke skulle glemme dem. Det hadde far fortalt meg. Nå var han selv der oppe. Tente han bål der hver eneste kveld, slik at Bjørn og jeg ikke skulle glemme ham? Jeg ville aldri glemme far. Han var med meg hver eneste dag. Jeg kunne forestille meg at han sto ved siden av meg når jeg arbeidet med øksen eller skavet fliser av enda et bueemne. Han sa ingenting, men det at han sto der, gjorde hånden min stø og øksehoggene kraftfulle. «Du begynner å bli sterk,» ville han sagt. «Du er snart en mann, som broren din.»

Det var mens jeg sto der, at jeg ble vár en skikkelse ute på tunet. Jeg kjente straks igjen den langlemmede, magre mannen. Månen skinte ned over ulveskinnskappen hans.

«Kom hit, gutt.» Han rakte armen mot meg.

Jeg nølte. Han skremte meg.

«Kom nærmere. Jeg har noe å si deg.»

Jeg gikk varsomt mot ham. Han lignet mest et dyr nå, eller en slik hamskifter som jeg hadde hørt om. Ulveskinnskappen hadde en hette laget av ulvens hode. Denne hadde han trukket over hodet nå, og han sto lut i ryggen, liksom han straks ville gå ned på fire og springe av sted over snøen.

Idet jeg befant meg på en armlengdes avstand, grep han meg brått i ermet. Nå falt han ned på kne, han tok meg hardt om begge håndleddene og stirret på hendene mine. En rykning gikk gjennom ham, øynene rullet bak i skallen på ham. «To kongers blod …På dine hender.»

Runemesteren slapp hendene mine, bikket over på siden og ble liggende i snøen.

Da lød et rop fra langhuset. Det var Svein, han trakk sverdet og kom løpende mot oss. «Trell! Hva har du gjort?»

Jeg ville løpe derfra, men forsto at det ville få meg til å fremstå som skyldig. Isteden grep jeg runemesteren om ryggen og forsøkte å reise ham opp. Nå var Svein fremme ved oss. Han tvang meg ned i snøen og la sverdeggen mot strupen min. Men da kom runemesteren til seg selv igjen. «Nei,» sa han, og karet seg på føttene igjen. «Trellen er uskyldig. La ham være.»

Motvillig lot Svein meg gå. Han stakk sverdet i sliren og huket armen om runemesteren, før han begynte å følge ham tilbake til langhuset.
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«Imponerende, troverdig
og velskrevet!»
— Tom Egeland
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